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Abstract 

The objectives of the research are to describe the students’ difficulties and solutions in 

translating Indonesian poem into English faced by fourth semester students of English 

Education Program of STKIP SoE in the academic year 2019. This is qualitative 

research utilized 16 EFL students who took translation course. Semi-structured 

interview was used as the instrument to described the students’ difficulties and their 

solution to overcome the problems. The result showed found five difficulties faced by 

students in translating poem. There were, grammatical pattern, lexical choice, poetic, 

language style and linguistic. Therefore, students used some solution to overcome their 

difficulties when translating poem. The soulution were students simplifying the word or 

sentences berfore translating poem, translated in literal translation, understanding the 

content of text before translating to the target language and mastered the vocabulary. 

Consequently, this research would be beneficial for the students as EFL learners to 

increase their skill in doing translation and the teachers to give more practice in 

translation English to the students. Thus, the students can know how process of 

translating well. 
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Introduction 
Translation is important in today's global life, because through translation, 

people can communicate with others who have language differences. Such language 

differences require a process to understand the meaning of each language. Therefore, 

process of translation is needed to reproduce the message in another language 

equivalent to the original message referred by the author. Here, Translatorshould not 

only know the meaning of text, but also the message of text. 

According to Choliludin (2007), translation is a procedure that leads from 

written source text to equivalent target text and requires a textual, semantic, stylistic 

and pragmatic understanding by the original text translator. The process of 

translation is often hindered by structural, lexical and contextual constraints. They 

are difficulties that exist when translating a sentence or a text. 

The difficulty is influenced by several factors. Basically, there are some 

language issues pertinent to the translator ability to deliver the message from the 

source language to the target language.Firstly, students’ experience in learning 

English is moslty in conventional classes. Secondly, the grammatical systems the 
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